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 ه ١٤٤٦رمضان  ١٤الموافق  ١٤/٣/٢٠٢٥ بتاريخخطْبَةُ الجمُُعَةِ 

اف  ﴿الآيةُ  ا م ن  خ  م 
 
َ   َ و أ   ۡ  َ   َّ 
َ
ب  ه ۦ َ   ام  ر  ِ ِ م ق   ّ  َ   َ   َ  َ﴾  

  

ينَ اصْطَفَى، الحمَْدُ اللهِ  ِ
لواحِدِ االحمَْدُ اللهِ عُمَّ الحمَْدُ اللهِ، الحمَْدُ اللهِ وسَلامٌ لَب عِبادِهِ ا�َّ

ي ِ
مَدِ ا�َّ حَدِ الفَردِْ الصَّ

َ
سْتهَْدِيهِ  الأ

َ
حْمَدُهُ تعَالى وأ

َ
حَد. أ

َ
لمَْ يتَِْ ولمَْ يو9َُْ ولمَْ يكَُنْ 7َُ كُفُوًا أ

عْماجِا. مَنْ 
َ
غْفُسِنا وسَيِئّاتِ أ

َ
ورِ أ عُوذُ باِاللهِ مِنْ شُرُ

َ
سْتغَْفِرُهُ وأ

َ
توُبُ إIَِهِْ وأ

َ
سْتَرشِْدُهُ وأ

َ
هْدِهِ االلهُ فَ وأ

كْمَلانِ لَب 
َ
يَمّانِ الأ

َ
لامُ الأ لاةُ والسَّ دَ 7َُ وIًَِّا مُرشِْدًا. والصَّ يِّدِنا سَ فَهُوَ المُْهْتدَِ ومَنْ يضُْلِلْ فلَنَْ تَجِ

ا ونذَِيرًا و ً دٍ سَيِّدِ و9ََِ عَدْنانَ مَنْ نَعَثهَُ االلهُ رحَْمَةً للِعْالمَِيَن هادِياً ومُبشَِرّ إذِْنهِِ داقِيًا إلِى االلهِ بِ محمَّ
دَّى 

َ
ةَ وبلََّغَ الرِّسالةََ وأ ةَ وكَشَفَ بهِِ قَنهْا الغُمَّ مَّ

ُ
سِراجًا وهَّاجًا وقَمَرًا مُنِيًرا، فَهَدَى االلهُ بهِِ الأ

نبِْياَئهِِ.
َ
ةَ فَجَزاهُ االلهُ قَنّا خَيْرَ ما جَزَى نبَِيًّا مِنْ أ مَّ

ُ
مانةََ ونصََحَ الأ

َ
شْهَ  الأ

َ
نْ لا إ7ََِ إلاَِّ االلهُ وحَْدَ وأ

َ
هُ دُ أ

 
َ
ينِ كُلِهِّ ولوَْ كَرِهَ الكافِرُونَ، وأ رسَْلَ رسَُو7َُ باِلهُدَى ودِينِ الحقَِّ Iِظُْهِرَهُ لَبَ ا9ِّ

َ
يكَ 7َُ، أ شْهَدُ لا شَرِ

رسَْلهَُ االلهُ 
َ
دًا قَبدُْهُ ورسَُو7ُُ وصَفِيُّهُ وخَلِيلهُُ أ نَّ سَيِّدَنا محمَّ

َ
  رحَْمَةً للِعْالمَِيَن إمِامًا للِمُْتَّقِيَن. أ

وِ� غَفِْ�َ 
ُ
حِبَّةُ المُْسْلِمُونَ، أ

َ
يُّها الأ

َ
مّا نَعْدُ ك

َ
نيْا  أ وإيِاّكُمْ بتِقَْوىَ االلهِ العَظِيم. هَذِهِ ا9ُّ

نيا هِيَ مَزْرعََةُ الآخِرَةِ و . هَذِهِ ا9ُّ القَبْرُ صُندُْوقُ العَمَل. فَهَنِيئاً هِيَ دارُ مَمَرٍّ وليَسَْتْ دارَ مُسْتَقَرٍّ
ا م ن  وخُتِمَ 7َُ باِلعَمَلِ الصالِح. فَقُولُ االلهُ تعَالى في القُرءْانِ الكَرِيمِ ﴿ قَى يَّ اولمَِنْ برََّ  م 

 
َ  ۡ و أ   َّ 
َ
اف  َ   َ   َ  خ    

ب  ه ۦ و ن ه  ٱل ف س   ام  ر  ۡ  َ م ق  َّ   َ  َ  َ   ِ ِ  ّ  َ   َ   َ ٰ  ٱل ه و ى   َ  ِ ع ن   َ   َ  َ ۡ و ى   ٤٠  
 
َ  ٰ ف إ ن  ٱل  ن ة  ه   ٱل م أ
ۡ
  َ ۡ    َ ِ   َ َّ َ ۡ   َّ ِ َ  ١﴾٤١.  

حْوالِ العِبادِ م
َ
يعِ أ لِعٌ لَب جَمِ دُورُ مُطَّ قْيُنِ وما تُخْفِي الصُّ

َ
ي فَعْلمَُ خائنِةََ الأ ِ

 اااللهُ تبَاركََ وتعَالى ا�َّ
بَعَ رسَُولَ االلهِ صَلىَّ االلهُ عليهِْ وسلَّمَ و ي ايَّ ِ

مَ اظَهَرَ مِنهْا وما نَطَنَ، فاَلعَبدُْ الفائزُِ الرّابحُِ هُوَ ا�َّ  لتَْزَ
ِي خافَ يوَْمَ الِحسابِ هَذا مَعْنَى 

إرِشْاداتهِِ ويَعْلِيماتهِِ وتوَجِْيهاتهِِ. العَبدُْ الفائزُِ اجَّاجِحُ هُوَ ا�َّ
اف  قَو7ِِْ تعَالى ﴿ ا م ن  خ  م 

 
َ   َ و أ   ۡ  َ   َّ 
َ
ب  ه ۦ َ   ام  ر  ِ ِ م ق   ّ  َ   َ   َ يْ خافَ سُؤالَ الِحسابِ وَ 

َ
سْتعََدَّ لِما نَعْدَ المَْوتِْ خِلافاً ا﴾ أ

                                                 
  .٤١-٤٠سُورَةُ اجازخت/١ 
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وحَِكَ 
ُ
ؤالِ  لأِ ونَ Iِوَْمِ السُّ ونَ لِما نَعْدَ المَْوتِْ ولا فَعُدُّ نيْا ولا يسَْتعَِدُّ ينَ يَخافُونَ الفَضِيحَةَ في ا9ُّ ِ

ا�َّ
 Iِوَْمِ الِحسابِ 

اف  ﴿ ا م ن  خ  م 
 
َ   َ و أ   ۡ  َ   َّ 
َ
ب  ه ۦ و ن ه  ٱل ف س   َ   ام  ر  ۡ  َ م ق  َّ   َ  َ  َ   ِ ِ  ّ  َ   َ   َ ٰ  ٱل ه و ى   َ  ِ ع ن   َ   َ  َ ۡ ﴾ خافَ مَقامَ رَبِّهِ خافَ سُؤالَ يوَْمَ ٤٠  

ا وءِ مِمَّ مّارَةُ باِلسُّ
َ
 الِحسابِ وغَهَى اجَّفْسَ عَنِ الهَوَى، الهَوىَ المَْذْمُومُ هُوَ ما تمَِيلُ إIَِهِْ اجَّفْسُ الأ

قابِ كَ  عِ االلهِ تبَاركََ وتعَالى، كَحُبِّ الاسِْتِعْلاءِ لَب الرِّ نْ يكَُونَ الإِنسْانُ فِيهِ مُخالفََةٌ لشَِرْ
َ
خًا أ

َ
 أ

نِيهِم، يكَُونُ عِندَْهُ هَوَى
َ
مْوالهَُمْ بدَِعْوىَ رخِيةَِ مَصالِحِهِمْ نَعْدَ مَوتِْ أ

َ
كُلَ أ

ْ
شِقّائهِِ فَيأَ

َ
كْبَرَ لأِ

َ
 أ

 الاسِْتِعْلاء. 

نَّ نَعْضًا مِنَ اجاسِ عِندَْهُمْ شَهْوَ 
َ
يضًْا أ

َ
ّ أ هُورِ والاسِْتِعْلاءِ ومِنْ هَوَى اجَّفْسِ الخفَِيِ ةُ حُبِّ الظُّ

وفِيَّةِ وهُمْ فارغُِونَ Iِكَُونَ لهَُمْ لَب لَيْرهِِمْ جاهٌ، Iِنَكَْبَّ اجَّاسُ لَب يَقْبِي  لِ ودَعْوىَ الـمَشْيخََةِ الصُّ
يِيهَُمُ اجَّاسُ باِلهَدايا والعَطايا فَتجَِدُ الواحِدَ 

ْ
يدِْيهِمْ وهُمْ فارغُِونَ، Iِأَ

َ
عِي الوِلايةََ أ مِنهُْمْ يدََّ

فُونَ لفَْظَ  ماتِ، وبَعْضُ اجَّاسِ يُحرَِّ والكَرامَةَ وهُوَ نَعْدُ لمَْ يؤُدَِّ الواجِباتِ ولمَْ يَجتَْنِبِ المُْحَرَّ
حْرُفًا مِنِ اسْمِ االلهِ، ومِنهُْ 

َ
دُ مْ مَنْ يلُحِْ الجلاَلةَِ فَيَقُولوُنَ سُبحْانَ (اللاَّ) والحمَْدُ (للاَِّ) فُنقِْصُونَ أ

ةَ الخالِقَةَ وااللهُ تعَالى وصََفَ غَفْسَهُ في القُرءْانِ بقَِو7ِِْ ﴿ سْماءِ االلهِ كَمَنْ يسَُمِيّ االلهَ القُوَّ
َ
و  ُ ذ  في أ

و ة   ُ  َّ ِ ٱل ق   ۡ ﴾٢  
َ
ةٌ ولا يَجوُزُ أ نْ يقُالَ عَنِ االلهِ قُوَّ

َ
ةِ وهِيَ القُدْرَةُ فَلا يَجُوزُ أ يِ المَْوصُْوفُ باِلقُوَّ

َ
نِ نْ يقُالَ عَ أ

وْ قدُْرَةٌ أو إرِادَةٌ بلَِ االلهُ مَوصُْوفٌ باِلقُدْرَةِ والإِرا
َ
نْ يقُالَ عَنِ االلهِ عِلمٌْ أ

َ
 دَةِ االلهِ مَحبََّةٌ ولا يَجوُزُ أ

ةٌ ولا يقُالُ االلهُ مَحبََّ  مْعِ واكَصَرِ والكَلامِ والعِلمِْ والحيَاةِ واكَقاء. فَلا يقُالُ االلهُ قُوَّ سْماءُ ةٌ والسَّ
َ
 فأَ

نْ يسَُمىَّ االلهُ بمِا لمَْ يرَدِْ بهِِ الإذِْنُ شَرْخً قالَ االلهُ تعَالى ﴿
َ
ِ 0     َ و  االلهِ توَْقِيفِيَّةٌ فَلا يَجوُزُ أ َّ م ا ء    ِ س 

ُ  ٱل   ٓ   َ  ۡ
َ ۡ  

م   س 
 
ون  ف   أ د  وا  ٱل  ين  ي ل ح  وه  ب ه ا  و ذ ر  ن   ف ٱد ع  ۡ  َ ٱل  س 
َ
  ٓ ِ   َ   ُ  ِ  ۡ ُ   َ  ِ َّ   ْ   ُ  َ  َ  ۖ  َ ِ   ُ   ُ  ۡ  َ  ٰ َ  ۡ ُ ۡ   .٣﴾ ِ ِ ۚ ئ ه ۦ   ٰٓ  ـ  

بِّ  ما سَبَبُ ارْتـِماءِ  كَثِيِرينَ وغَرَقهِِمْ في هَوَى اجَّفْسِ، ما سَبَبُ وُقوُعِ كَثِيِرينَ في اكَطْشِ والسَّ
وجْاتِ  مْوالِ الزَّ

َ
كْلِ أ

َ
يتْامِ باِكاطِلِ وأ

َ
مْوالِ الأ

َ
كْلِ أ

َ
مْوالِ اجاسِ باِكاطِلِ وأ

َ
كْلِ أ

َ
 واللَّعْنِ والِخيانةَِ وأ

نيْا، حُبُّ  ّ االلهِ باِكاطِلِ، حُبُّ ا9ُّ ينِ. ورُويَِ قَنْ نبَِيِ نيْا والعِياذُ باِاللهِ تعَالى وسَببَُهُ الجهَْلُ في ا9ِّ ا9ُّ
                                                 

  .٥٨سُورَةُ ا�اريات/٢ 
  .١٨٠سُورَةُ الأعراف/٣ 
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دٍ صَلىَّ االلهُ عليهِْ وسَلَّمَ باِلفِقْهِ حَ  ةَ محمَّ مَّ
ُ
نَّهُ امْتدََحَ أ

َ
يثُْ عِيËَ ابنِْ مَرْيَمَ صَلّى االلهُ عليهِْ وسَلَّمَ ك

نبِْيَاءُ عُلمََاءُ حُكَمَاقالَ قَنهُْمْ 
َ
هُمْ مِنَ الفِقْهِ أ غَّ

َ
ةِ  ٤اه ءُ كَك نبِْياَءُ لِكَثْرَ

َ
هُمْ مِنَ العِبادَةِ أ غَّ

َ
ما قالَ كَك

هَ في دِينِ االلهِ تعَالى Iِعَْرفَِ  نْ فَتفََقَّ
َ
ّ مِنّا مِنْ أ

دِ في اللَّيلِْ، بلَْ مِنَ الفِقْهِ. لا بدَُّ لِكُلٍ ا يَحِلُّ ماكحَّهَجُّ
بُهُ وما يَحرُْمُ، ما يَحِلُّ 7َُ الاسِْتِماعُ إIَِهِْ واجَّظَرُ إIَِهِْ وما 7َُ لبُسُْهُ و كْلهُُ وشُرْ

َ
ما يَحرُْمُ، ما يَحِلُّ 7َُ أ

نْ يَ 
َ
وْ أ

َ
نْ فَطْلبَُ مِنْ زَوجَْتِهِ أ

َ
نْ فَطْلبَُهُ مِنَ الغَيْرِ وما يَحرُْم، ما يَحِلُّ 7َُ أ

َ
 بَ طْلُ يَحرُْم، ما يَحِلُّ 7َُ أ

ةَ إلاَِّ باِاللهِ.   مِنْ زَوجِْها وما يَحرُْم. فلاَ حَوْلَ ولا قُوَّ

سْتغَْفِرُ االلهَ العَظِيمَ لي ولكَُم.
َ
قُولُ قوÒَِْ هَذا وأ

َ
  أ

  الخطبة اكخانية

ينِ والصلاةُ والسلامُ لَب سَيِّدِنا  الحمَْدُ اللهِ ربَِّ العالمَِيَن الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ مالكِِ يوَْمِ ا9ِّ
يكَ  نْ لا إ7ََِ إِلاَّ االلهُ وحَْدَهُ لا شَرِ

َ
شْهَدُ أ

َ
يِّبِيَن الطاهِرِين. وأ مِيِن ولَب ءا7ِِ وصَحْبِهِ الطَّ

َ
دٍ الأ  7َُ محمَّ

نَّ 
َ
شْهَدُ أ

َ
رسَْلَه.  وأ

َ
ّ رسَُولٍ أ

دٍ ولب كُلِ دًا قَبدُْهُ ورسَُو7ُُ فَصَلّى االلهُ لَب سَيِّدِنا محمَّ  سَيِّدَنا محمَّ
َ
مّا أ

ِّ والعَلنَِ، فَقُولُ االلهُ تبَاركََ وتعَالى في القُرءْانِ العَظِيمِ 
ي ه ا ﴿نَعْدُ عِبادَ االلهِ، فاَيَّقُوا االلهَ في السِرّ

 
َ   ي  أ ُّ 
َ
 ٰ  َ

يم    َّ  ُ   َّ ُ ٱل اس  ٱت ق   ء  ع ظ  اع ة  ش   ل ة  ٱلس  م   إ ن  ز ل ز  ِ   ٞ وا  ر ب ك   َ   ٌ ۡ َ  ِ  َ  َّ     َ َ  َ ۡ   َ  َّ ِ  ۚ ۡ  ُ َّ  َ  ْ م ا   ١    ع ة  ع  ه ل  ك   م ر ض  ن ه ا ت ذ  و  َ  َّ ٓ ي و م  ت ر    ٍ  َ  ِ  ۡ  ُ  ُّ ُ  ُ  َ  ۡ َ    َ  َ  ۡ  َ َ   َ  ۡ َ 
ع ت   رۡض 

 
َ  ۡ أ َ  
َ
ع     ت ض  َ  ُ و  ُّ  َ  ِ ك   ذ ات   َ  َ ك  ر ى    ُ ت ر ى ٱل اس  س  ل  ح  ل ه ا و 

َ  ٰ ح   ٰ  َ  ُ  َ  َّ     َ َ  َ    َ َ ۡ َ   ٍ ۡ ا ه م  َ ُ  و م     َ ك  ر ى   َ  َ  ٰ ب س  ٰ  َ  ُ ِ ل  ك ن  ع ذ اب     َ   َ و   َ  َّ  ِ ٰ  َ  َ
د يد   ِ   ٞ ٱ0   ش   َ  ِ َّ   ٥﴾٢.  

Allah ta^ala dit dans le Qour’an honoré ce qui signifie : « Quant à celui qui a craint le 

jugement de son Seigneur et qui a empêché son âme de suivre ses [mauvaises] passions, 

alors sa résidence sera le Paradis. » 

Allah tabaraka wata^ala sait les regards furtifs interdits et Il sait ce que les cœurs 

dissimulent. Il sait tous les états des esclaves : ce qui en paraît extérieurement et ce qui est 

caché intérieurement. L’esclave vertueux gagnant est celui qui aura suivi le Messager de 

Dieu , qui se sera attaché à ses conseils, à ses préceptes et à ses directives. L’esclave 

vertueux sauvé est celui qui aura craint le Jour du jugement, c’est cela le sens de la parole 

de Allah ta^ala c’est-à-dire, celui qui craint l’interrogatoire lorsqu'il sera jugé et qui s’est 

                                                 
  رواه أبو نعيم في الحلية.٤ 
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préparé pour ce qui vient après la mort. Et ce, contrairement à ceux qui craignent le 

scandale dans le bas monde et qui ne se préparent pas pour ce qui vient après la mort, qui 

ne se préparent pas pour le Jour de l’interrogatoire, au Jour de l’exposition des œuvres. 

Quant à celui qui a craint le jugement de son Seigneur, qui a craint l’interrogatoire lorsqu'il 

sera jugé et qui a empêché son âme de suivre ses [mauvaises] passions. Les passions 

blâmables sont ce vers quoi penche l’âme qui pousse au mal, vers ce qui comporte une 

interdiction dans la religion agréée par Allah tabaraka wata^ala, comme par exemple aimer 

dominer les gens. C’est le cas de l'aîné d'une fratrie qui prend les biens de ses frères sous 

prétexte de veiller sur eux après la mort de leur père, il a en lui ce penchant vers la 

domination.   

Parmi les penchants cachés de l’âme, il y a l’attachement de certains individus à paraître et 

à dominer les autres en prétendant être des chaykh soufis, alors qu’ils sont vides de science. 

Tout cela pour avoir un pouvoir et une emprise sur les autres, de sorte que les gens viennent 

leur embrasser les mains, leur amener des cadeaux et leur faire des dons, alors qu’ils sont 

dépourvus de science. Il arrive que l’on trouve l’un d’eux qui prétend être un saint et avoir 

des prodiges, alors qu’il n’a pas encore accompli les devoirs et ne s’est pas abstenu des 

péchés. 

Certains déforment le nom de Dieu en disant : « soubhanalla » (sans prononcer la lettre 

ha’ à la fin) ou « al-hamdou lil-la » (sans prononcer la lettre ha’ à la fin). Ce faisant, ils 

enlèvent des lettres du nom de Dieu. Il y a aussi ceux qui dévient en nommant Dieu par des 

noms qu’il est interdit de Lui attribuer. C’est le cas de celui qui nomme Dieu : « la 

puissance créatrice » alors que Dieu se qualifie Lui-même dans le Qour’an par Sa parole : 

(dhou l-qouwwah) c'est-à-dire Celui Qui a pour attribut la puissance. Il n’est pas permis de 

dire de Dieu qu’Il serait une puissance. Aussi, il n’est pas permis de dire au sujet de Dieu 

qu’Il serait amour, tout comme il n’est pas permis de dire au sujet de Dieu qu’Il serait une 

science, ou une puissance, ou une volonté. On dit plutôt que Dieu a pour attribut la 

puissance, la volonté, l’ouïe, la vue, la parole, la science, la vie et l’exemption de fin. On 

ne dit pas que Dieu serait une puissance, on ne dit pas que Dieu serait amour. En effet, les 

noms par lesquels on peut nommer Dieu sont uniquement ceux dont l’attribution est 

autorisée dans les textes religieux, il n’est donc pas permis de Le nommer par un nom dont 

l’autorisation de Lui attribuer n’est pas mentionnée dans les textes de la religion. En effet, 

Allah ta^ala dit ce qui signifie : « Dieu a les noms parfaits, invoquez-Le par ces noms-là 

et laissez ceux qui dévient en nommant Dieu par des noms qu’il est interdit de Lui 

attribuer. »  

Quelle est la raison pour laquelle de nombreuses personnes se plongent puis se noient dans 

les passions de leur âme ? Quelle est la raison pour laquelle la plupart des gens se mettent 
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à frapper, à insulter, à maudire et à trahir, à s’emparer des biens des orphelins injustement 

et à consommer les biens de leur épouse injustement ? C’est le bas monde, l’amour du bas 

monde ! Que Dieu nous en préserve ! Et la raison en est l’ignorance dans la religion. À ce 

sujet, il a été rapporté que le Prophète de Dieu ^Iça fils de Maryam a fait l’éloge de la 

communauté du Prophète Mouhammad  en disant ce qui signifie : « Il y aura des savants, 

sages, tant ils ont de science qu’ils ressemblent à des prophètes. » 

Il n’a pas dit qu’ils seront comme des prophètes par leurs adorations, tant ils feront de 

prières de nuit par exemple, mais il a bien dit : « par leur science » ! Il est donc 

indispensable pour chacun d’entre nous, de s'instruire dans la religion agréée par Dieu afin 

de savoir ce que Dieu a rendu permis et ce qu'Il a rendu interdit. Afin de savoir ce qu’il 

nous est permis et ce qu’il nous est interdit de consommer et de boire, ce qu’il nous est 

permis de regarder pour en tirer du plaisir et ce qu’il ne nous est pas permis de regarder, ce 

qu’il nous est permis de demander à autrui et ce qu’il ne nous est pas permis de demander, 

ce qui est permis de demander à son épouse et ce qui lui est permis de demander à son 

époux, ainsi que ce qui est interdit. Certes, il n'est de protection contre les péchés que par 

la préservation de Dieu et il n'est de force pour accomplir le bien qu'avec l'aide de Dieu.  

َ ن  ٱ0    ِ إ  ﴿هِ الكريمِ فقالَ لامِ لب نبيِّ لاةِ والسَّ بأمْرٍ عظيمٍ، أمرَكُمْ بالصَّ  كُمْ أمرَ أنَّ االلهَ  واعلمَوا َّ   َّ 
م ل   َ  َ و  ي ه ا ٱل  ين   ٰٓ  ـ َ 

 
ل ون  r   ٱل ب     ي  أ ت ه ۥ ي ص  ِ  َ ئ ك  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ  َ  ۚ ِ ّ ِ َّ   َ َ   َ  ُّ َ ُ    ُ  َ  َ ِ ْ ء ام ن وا        ُ  َ ل يم ا  َ  ل  م وا  ت س  ل وا  ع ل ي ه  و س  ً  ص   ِ  ۡ َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ  َ  ِ  ۡ َ  َ الَلَّهُمَّ صَلِّ لَب  .٦﴾٥٦  َ ُّ  ْ 

ءالِ محمّدٍ كَمَا صَلَّيتَْ لَب إِبرْاهِيمَ ولب ءالِ إبِرْاهِيمَ وباركِْ لب محمّدٍ ولب ءالِ محمّدٍ كَمَا  محمّدٍ ولَب 
دٍ كَمَا دٍ ولب ءالِ محمَّ يدٌ. اللَّهُمَّ باركِْ لب محمَّ يدٌ مَجِ  بارَكْتَ لب إبِرْاهِيمَ ولب ءالِ إِبرْاهِيمَ إِنَّكَ حَمِ

يدٌ. الَلَّهُمَّ يا رَبَّنا إنَِّا دَعَوْناكَ فاَسْتجَِبْ جَاَ دُخءَناَ بارَكْتَ لب إِبراهِ  يدٌ مَجِ يمَ ولب ءالِ إبراهِيمَ إِنَّكَ حَمِ
رْ قَنّا سَيِئّاتنِا وتوََفَّنا مُؤْمِنِيَن برِحَْمَتِكَ  مْرِنا وكَفِّ

َ
لمَِيَن ا ربََّ العايفَاغْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنوُبَنَا وَإسِْرافنَا في أ

نتَْ خَيْرُ مَنْ زَ اوَ 
َ
ها أ ها. كاّ جْعَلْ غُفُوسَنا راضِيَةً مَرضِْيَّةً يا ربََّ العالمَِين. اللَّهُمَّ ءاتِ غُفُوسَنا يَقْوَاها وزَكِّ

نْ جَا العَمَلَ يا ربََّ  جَلَ ونَحنُْ مُؤْمِنيَن برِحَْمَتِكَ يا ربََّ  العالمَِينَ اللَّهُمَّ حَسِّ
َ
اغْفِرْ العالمَِيَن و وبَلِغّْنا الأ

عَوات. عِبادَ االلهِ إنَِّ  يبُ ا9َّ مْواتِ إنَِّكَ سَمِيعٌ قرَِيبٌ مُجِ
َ
حْياءِ مِنهُْمْ والأ

َ
 االلهَ  للِمُْؤْمِنِيَن والمُْؤْمِناتِ الأ

مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإيِتاَءِ ذي القُرÚَْ وَيَنهَْى عَنِ الفَحْشاءِ وَالـمُنكَْرِ وَاكَ 
ْ
، يعَِظُكُمْ لعََلَّكُمْ يأَ  غْيِ

رُونَ. اذْكُرُوا االلهَ العَظِيمَ يذَْكُرْكُمْ وَاشْكُرُوهُ يزَدِْكُمْ وَاسْتغَْفِرُوهُ فَغْفِرْ لكَُمْ وَ  يَّقُوهُ يَجعَْلْ اتذََكَّ
لاةَ. قِمِ الصَّ

َ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا. وَأ

َ
 لكَُمْ مِنَ أ
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